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Vayan, pues, y ensenen
a todas las naciones,
bautizandolas en el nombre
del Padre y del Hijo y
del Espiritu Santo.
Mateo 28:19

[a Santisima
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MAss SCHEDULE | HORARIO DE MisAs
MoONDAY 8:30 a.m. LUNES Bilingual
TUESDAY 8:30 a.m. MARTES Espafiol
WEDNESDAY 8:30 a.m. MIERCOLES Bilingual
THURSDAY 8:30 a.m. JUEVES Espafiol
FRIDAY 8:30 a.m. VIERNES Bilingual

SUNDAY | DOMINGO
9:00 a.m. English
11:00 a.m. Espariol
1:00 p.m. Espariol

www.bspchicago.org

HoLY HOUR | HORA SANTA
THURSDAY 7:30 a.m. JUEVES Espafriol

OFFICE SCHEDULE | HORARIO DE OFICINA
MoNDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. LUNES
TUESDAY 12:00 p.m. - 7:00 p.m. MARTES
WEDNESDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. MIERCOLES
FRIDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. VIERNES

OFFICE CLOSED | OFICINA CERRADA
THURSDAY, SATURDAY, SUNDAY
JUEVES, SABADO Y DOMINGO

FoLLOw us | SIGUENOS
© @blessedsacramentchicago




MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

May 30, 2021

THE MosTt HoLy TRINITY
TJeannette Adamczyk (Florence Kapanowski)
THenri & Rita Bettenhausen (Family)
tJohn Meisl (Joan Dwyer)
tGladys “Dolly” Pawlak (Virginia Grosh)
Health: Gilberta Salazar (Oralia Calderon & Family)
Health: Arlene Foreman (Roy & Sue Pletsch)

9 am

11 am {Octavio Cazarez (Familia)

tJuana y Victorio Macias (Familia Macias)
tSocorro Flores R. (Concepcion Flores)

tMaria Elena Barrera (Familia Pérez Rodriguez)
45 Aniversario de Matrimonio:

Teresa y Antonio Hernandez (Fam. Hernéndez)

1 pm tMartha Torres, TMiriam Torres

(Rosa Lopez y Familia)

Monday, May 31, 2021
THE VISITATION OF THE BLESSED VIRGIN MARY
MEMORIAL DAY
8:30 am tJohn S. Gula (Family)
tFlorian Ciukaj (Angela Gula)
Salud: Miguel Angel Mozqueda

Tuesday, June 1, 2021
ST. JUSTIN
8:30 am tEladio Terreros (Hermana)
Salud: Miguel Angel Mozqueda

Wednesday, June 2, 2021
ST. MARCELLINUS & ST. PETER
8:30 am Salud: Hugo Jimenez (Familia Martinez)
Salud: Miguel Angel Mozqueda

Thursday, June 3, 2021
ST. CHARLES LWANGA & COMPANIONS
7:30 am Hora Santa/Holy Hour
8:30 am Salud: Antonio Velazquez (Familia)

Friday, June 4, 2021
8:30 am tClara Perez (Familia Rosales)
tJeannette Adamczyk (Beverly Parzych & Family)
Por Las Necesidades de la Familia Rosales
Salud: Fermin Sandoval (Familia Martinez)

Sunday, June 6, 2021
THE MosT HoLy BobpY & BLOOD OF CHRIST

Flower Oﬁ‘ermgs f
May 30 - June 5

Flowers for St. John Paul Il
Birthday Prayers & Blessings
for Matthew & Nicholas O’Neill

e

Flowers for St. John XXIll ¢
In Loving Memory of

FOR THE SICK | POR LOS ENFERMOS:

Alberto  Avitia, Yolanda Auvitia,
Claudia Bonomo, Michael Curtis,
Amparo Diaz, Barbara Duda,

Deacon Dismas Fernandez, Arlene
Foreman, Bernie Foreman, Bertha
Gonzalez, Guadalupe Gonzalez,
Virginia Grosh, Judy Heidewald,
Melba S. Hidalgo, Lottie Mikrut,
Michael Nolan, Leoncia Ortiz, Janet
Schwark, Antonio Velazquez,
Rosendo Villagomez and Nayeli
Villanueva.

PARISH STAFF | PERSONAL DE LA PARROQUIA

FR. ISMAEL SANDOVAL-MANZO, Pastor

9am  tJohn Morales & Son (Frances Arroyo) R : :
+Gene Kasprowicz (Wife & Family) (773) 345-9680 jsandoval@bspchicago.org
TStanley & Rose Ciesielczyk , FR. GIOVANNY NAVARRO, Associate Pastor
tMonsignor John Kurty (Roy & Sue Pletsch Family) ' N ’ :
tlsmael Sandoval Ortiz, TJuan Carlos Sandoval- (773) 345-9741 gnavarro@bspchicago.org
Manzo, tAdrian Herrera Solorzano (Cindy & Ray) AN ROSALES. Di
TMary Sullivan Charnota (Donna 'Novak) Ju os S, Dlacono
tEric Crawford (37th & Wood Neighbors) Ms. LUcrRECIA GARCiA, Coordinator de Rel. Ed.
11 am tRosendo Becerra (Familia Macias) (773) 345-9551 rep@bspchicago.org
tMaria Elena Barrera (Familia Pérez Rodriguez) .
TLeocario Hernandez (Familia Hernandez) 9"753 %"E)g'szg;é':prA’ dBUSIBeSShManager
Cumpleafios: Tony Hernandez (Familia Hernandez) ( ) - Ipineda@bspchicago.org
Salud: Antonio Velazquez (Familia) - . .
Salud: Padre Ismael y Padre Giovanny, Ms. JOANNE AMEDI.EO, Admlmstratlve Assistance
Salud: Familia Villanueva Martinez (773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org
(Familia Martinez Vilanueva) Ms. KARINA ONATE, Receptionist
1 pm  En Accién de Gracias: Berenice Morales (773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org
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ISMAEL’S THOUGHTS

When | conducted interviews with kids who were going to be confirmed, | asked them to explain who the Most Holy
Trinity was. Some of them were clueless so | had to ask them to make the Sign of the Cross, and to focus on the words
they were saying. Then | asked them about who the Father, the Son, and the Holy Spirit were. Most of them had some
idea. The mystery of the Most Holy Trinity is one of the main dogmas of our Catholic faith. We call upon the Most Holy
Trinity every time we make the Sign of the Cross, when we do our personal prayers, and when we celebrate all sacra-
ments. Jesus taught us that there is only one God in three different persons, but how do we connect with each one of
them?

When we pray, which person are we to pray to? The Father? The Son? The Holy Spirit? Each one of them has their
very special ‘function’ as God. Are we mindful of them? We call God the Father the Creator, God the Son the Redeemer,
and God the Holy Spirit the Sanctifier. But there is only one God: a perfect unity. | will not try to explain this mystery be-
cause | would fail in this endeavor. Our minds are too small to comprehend this great mystery.

When we celebrate the Mass, our first prayer, the Collect prayer, most of the times, is addressed to God the Father,
through God the Son, in union with God the Holy Spirit. The other two prayers, Prayer over the Offerings and Prayer
after Communion, are directed to God the Father through Christ. The Holy Spirit is the person enlightening the priest as
he delivers his homily and transforms the bread and wine into the Body and Blood of Christ. So, we have the three per-
sons at work during our Eucharists.

In our personal prayers, it would be appropriate to pray to each person depending on our need. We might pray most
of the time, to the Father and to the Son, but not many people pray to the Holy Spirit. But especially when we need to
make an important decision, we should pray to the third person. God will always help, does not matter what person we
pray to, but it could be more effective in our lives. What really matters the most is that we believe in God, that we have
the assurance God listens to our prayers and always answers them, even though sometimes it is not the answer we had
hoped for.

Let us continue our relationship with God the perfect unity in the diversity, and let us pray, as Jesus did, that we may
be one, as He is one with the Father, in union with the Holy Spirit.

Your brother in Christ,
Fr. Ismael

PENSAMIENTOS DE ISMAEL

Cuando tenia entrevistas con los muchachos que iban a ser confirmados, solia preguntarles quién era la Santisima
Trinidad. Algunos de ellos no tenian ni idea, asi que tenia que pedirles hacer la Sefal de la Cruz y que se fijaran en las
palabras que estaban diciendo. Entonces les preguntaba acerca de quiénes eran el Padre, el Hijo y el Espiritu Santo.
La mayoria de ellos tenian alguna idea. El misterio de la Santisima Trinidad es uno de los principales dogmas de nues-
tra fe catdlica. Nos dirigimos a la Santisima Trinidad cada vez que hacemos la Sefal de la Cruz, cuando hacemos nues-
tras oraciones personales y cuando celebramos todos los sacramentos. Jesus nos ensefié que soélo hay un Dios en tres
personas distintas, pero cdmo nos conectamos con cada una de ellas?

Cuando oramos, ¢a qué persona oramos? ¢Al Padre? ;Al Hijo? ¢Al Espiritu Santo? Cada uno de ellos tiene su
'funcién' muy especial como Dios. ¢ Somos conscientes de ellos? Llamamos a Dios el Padre el Creador, Dios El Hijo el
Redentor y Dios Espiritu Santo el Santificador. Pero sélo hay un Dios: una unidad perfecta. No intentaré explicar este
misterio porque fracasaria en este esfuerzo. Nuestras mentes son demasiado pequefias para comprender este gran
misterio.

Cuando celebramos la misa, nuestra primera oracion, la oracién de Colecta, la mayoria de las veces va dirigida a
Dios Padre, a través de Dios Hijo, en unién con Dios Espiritu Santo. Las otras dos oraciones, la Oracion sobre las
Ofrendas y la Oracion después de la Comunién se dirigen a Dios Padre por medio de Cristo. El Espiritu Santo es la per-
sona que ilumina al sacerdote, mientras hace su homilia, y transforma el pan y el vino en el Cuerpo y la Sangre de Cris-
to. Por lo tanto, tenemos a las tres personas en accion durante nuestras Eucaristias.

En nuestras oraciones personales seria apropiado orar a cada persona dependiendo de nuestra necesidad. La ma-
yoria de nosotros puede que oremos, la mayor parte del tiempo, al Padre y al Hijo, pero no muchas personas oran al
Espiritu Santo. Pero especialmente cuando necesitamos tomar una decision importante, debemos orar a la tercera per-
sona. Dios siempre nos ayudara, no importa qué persona oremos, pero podria ser mas eficaz en nuestra vida. Lo que
mas importa es que creamos en Dios, que tenemos la seguridad de que Dios escucha nuestras oraciones y siempre las
responde, aunque a veces no las responda en la forma en que quisiéramos.

Continuemos nuestra relacion con Dios la unidad perfecta en la diversidad, y oremos, como Jesus lo hizo, para que
seamos uno, como El es uno con el Padre, en unién con el Espiritu Santo.

Su hermano en Cristo Jesus,
P. Ismael
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OUR PARISH

NUESTRA PARROQUIA

o
DATES TO REMEMBER FOR THE WEEK OF II
MAY 30 - JUNE 5 :
. o0oo
Divine Mercy Chaplet prayed at 3 pm 1]

SOLEMNITY OF THE MosT HoLY BobY AND
BLOOD OF CHRIST

ooo|'' The Solemnity

1] of the Most Holy Body

Rosary prayed at 7 pm
(Pray these prayers from your homes, for the intention of ending
the pandemic. Please call the parish office if you would like to
join this prayer chain. So far, we have 17 participants.)

Monday/lunes, May 31: Office Closed/ Oficina Cerrada

Tuesday/martes, June 1: Rosario, 6:30 p.m., Iglesia

Thursdayl/jueves, June 3: Hora Santa/Holy Hour, 7:30
am, lglesia/Church

GREETINGS FROM RELIGIOUS EDUCATION

Congratulations
to our students who re-
ceived the Sacraments
of First Holy Communion
and Confirmation this
Spring. Thank you to the
students, their families,
and our catechists for
your commitment and
dedication during sacra-
mental preparation. We wish you all the best as you contin-
ue to grow in your faith.

SALUDOS DE EDUCACION
RELIGIOSA

Felicidades a nuestros estudiantes que recibie-
ron los Sacramentos de la Primera Comunion y Confir-
macion esta primavera. Gracias a los estudiantes, sus
familias y nuestros catequistas por su compromiso y
dedicaciéon durante la preparacién sacramental. Les
deseamos todo lo mejor en lo que contindan creciendo
en su fe.

FATHER'S DAY SPIRITUAL REMEMBRANCES

Father's Day Spiritual Remembrance envelopes
are included with the weekly offering envelopes mailed to
registered parishioners. Please return the envelopes by
June 13 so they may be placed in our church, and the
intentions collectively remembered at our Father's Day
Masses.

SOBRES MEMORIALES PARA DiA DEL PADRE

Los sobres memorials para el Dia del Padre se
incluyen con los sobres de ofrendas semanales que se
envian por correo a los feligreses registrados. Por favor
devuelva los sobres antes del 13 de junio para que
puedan ser colocados en nuestra iglesia y las intenciones
sean recordadas colectivamente en nuestras misas del
Dia del Padre.

and Blood of Christ will
be observed next Sunday, June 6.
This solemnity originated in France
in the midthirteenth century and was
put into the Church calendar by
Pope Urban IV in 1264. It invites us
to focus on two manifestations of the
Body of Christ: The Holy Eucharist
and the Church. The Holy Eucharist
is the real presence of the Body and
Blood of Christ. The Church is called the Body of Christ,
with Christ as the head and all members making up the
body.

As parishioners of Blessed Sacrament Parish, we
honor the Solemnity of the Most Holy Body and Blood of
Christ as our patron feast day. In honor of this patron feast
day, there will be adoration of the Blessed Sacrament from
the conclusion of the 1 pm Mass until 3 pm. Benediction
of the Most Blessed Sacrament will take place at 3 pm.
Everyone is welcome.

SOLEMNIDAD DEL SANTiSIMO CUERPO Y
SANGRE DE CRISTO

La Solemnidad del Santisimo Cuerpo y Sangre de
Cristo se celebrara el préximo domingo 6 de junio. Esta
solemnidad se origin6 en Francia a mediados del siglo XIll|
y fue puesta en el calendario de la Iglesia por el Papa Ur-
bano IV en 1264. Nos invita a centrarnos en dos Mani-
festaciones del Cuerpo de Cristo: La Sagrada Eucaristia y
la Iglesia. La Sagrada Eucaristia es la presencia real del
Cuerpo y la Sangre de Cristo. La Iglesia se llama el Cuer-
po de Cristo, con Cristo como cabeza y todos los miem-
bros que forman el cuerpo.

Como feligreses de la Parroquia del Santisimo
Sacramento, honramos la Solemnidad del Santisimo
Cuerpo y Sangre de Cristo como nuestro dia de fiesta
patronal. En honor a esta fiesta patronal, habra adoracion
del Santisimo Sacramento desde la conclusién de la Misa
dominical de la 1 pm hasta las 3 pm. La Bendicion del
Santisimo Sacramento se llevara a cabo a las 3 pm. To-
dos son bienvenidos.

RosARIO EN HONOR DEL SAGRADO CORAZON DE JESUS

El rosario se rezara
en espafol todos los martes
de junio a las 6:30 pm en la
Iglesia. Unase a nosotros pa-
ra orar por las vocaciones
sacerdotales, el fin de la pan-
demia y la paz en el mundo.
Todos estan invitados.
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COLLECTION MAY 23, 2021 COLECTA
ENVELOPES $3,234 Sobres
CATHOLIC $40 Caridad Catodlica
CHARITIES
MAINTENANCE $58 Mantenimiento
DEBT REDUCTION $225 Reduccion de
Deuda
SHARING PARISH $60 Parroquia
Hermana
FOOD PANTRY $55 Despensa
Parroquial

During these difficult times your parish needs you more than
ever. Thank you for your support!

Durante estos tiempos dificiles, su parroquia los necesita mas
que nunca. jGracias por su apoyo!

MAY 2021 MAYO

Monday, May 10

Robert Powell, Ticket 135485, $25.
Tuesday, May 11

Mark Kmiecik, Ticket 268830, $25.
Wednesday, May 12

Ramon Echevarria, Ticket 132250, $25.
Thursday, May 13

Abigail De Tore, Ticket 268585, $25.
Friday, May 14

Ruth Longoria, Ticket 132658, $25.
Saturday, May 15

Andrea Aleman, Ticket 137830, $50.
Sunday, May 16

Bob & Nadine Dryan, Ticket 268974, $50.

Be sure to watch Facebook Live each Wednesday at
11:30 a.m. for the Winner-A-Day 2021 Drawing!

Asegurate de ver Facebook Live todos los miércoles a
las 11:30 a.m. para el sorteo del Ganador Al Dia 2021!

Thanks for your support! - jGracias por su apoyo!

PRIESTS’ HEALTH AND RETIREMENT COLLECTION -
JUNE 13

Priests have dedicated
their lives to ministry, serving
our needs as Catholics from the
moment we are baptized until
we receive last rites before en-
tering eternal life. Priests’
Health and Retirement/PRMAA
provides for the health and well-
being of 469 active and 246
retired archdiocesan priests.

Today, with healthcare and retirement costs rising,
there is an urgent need for your support. Your generosity
to the Priests’ Health and Retirement/PRMAA ensures that
our priests can continue their meaningful work in our par-
ishes by providing funds for health insurance, medication,
wellness costs, nursing care, independent retirement living
residences, and priests’ retirement funds.

The archdiocese is committed to caring for our
priests, but we need your assistance. Your generosity in
the Priests’ Health and Retirement Collection on June 13
will not only ensure the health and well-being of our priests,
but also support their ability to continue meaningful work in
our parishes and communities.

COLECCION DE SALUD Y JUBILACION DE LOS SACERDOTES
- 13 DE JUNIO

Los sacerdotes han dedicado sus vidas al minis-
terio, atendiendo nuestras necesidades como catdlicos
desde el momento en que nos bautizamos hasta que reci-
bimos los ultimos ritos antes de entrar en la vida eterna.
Salud y jubilacién de los sacerdotes / PRMAA proporciona
la salud y el bienestar de 469 sacerdotes arquidiocesanos
activos y 246 retirados.

Hoy en dia, con el aumento de los costos de la
atencion médica y la jubilacién, existe una necesidad ur-
gente de su apoyo. Su generosidad a la Salud y Jubilacién
de los Sacerdotes / PRMAA garantiza que nuestros sacer-
dotes puedan continuar su trabajo significativo en nuestras
parroquias al proporcionar fondos para seguro médico,
medicamentos, costos de bienestar, atencién de enfer-
meria, residencias de jubilacion independientes y fondos
de jubilacién de los sacerdotes.

La arquididcesis esta comprometida con el
cuidado de nuestros sacerdotes, pero necesitamos su
ayuda. Su generosidad en la Colecta de Salud y Jubilacién
de los Sacerdotes el 13 de junio no solo asegurara la salud
y el bienestar de nuestros sacerdotes, sino que también
apoyara su capacidad para continuar un trabajo significa-
tivo en nuestras parroquias y comunidades.

WINNER-A-DAY 2021 RAFFLE TICKETS ARE AVAILABLE!

Looking for the Birthday or Thinking-of-You Gift that
lasts throughout the year? Give a Winner-A-Day 2021 Raffle
Ticket! There’s a winner every day of the year! All winners are
posted weekly in Blessed Sacrament’s bulletin! Call 773-523-
3917 for ticket information.

All proceeds of the Winner-A-Day 2021 Raffle go to pay
for the new Church boiler. If you have already bought the tickets
sent to you, each additional ticket is $25. Thank you for your sup-
port!

iBOLETOS DE LA RIFA DEL GANADOR AL DiA ESTAN DISPONIBLES!

¢Busca el regalo de cumpleafos o de otra occasion que
dure todo el afo? jRegale un boleto para la rifa de ganador al dia
2021! jHay un ganador todos los dias del afio! jTodos los ga-
nadores se publican semanalmente en el boletin del Santisimo
Sacramento! Llame al 773-523-3917 para obtener informacién
sobre los boletos.

Todas los ingresos de la rifa ganador al dia 2021 son
para pagar la nueva caldera de la Iglesia. Si ya compré los bole-
tos que se le enviaron, cada boleto adicional cuesta solo $25.
jGracias por su apoyo!

May 30, 2021
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CHURCH NEWS

NOTICIAS DE LA IGLESIA

Loving God, we thank you
for all who graduate from grade
school, high school and college this
time of year. You have blessed them
during their years in school with wis-
dom, friendships, and skills. You con-
tinue to challenge them to make this
world a better place because of their education.

Help them to look forward to their next steps: con-
tinuing in their education or entering the work world. Give
them faith and a sense of purpose.

May they always be aware that they will find fulfill-
ment in doing your will, that you will be with them always,
and that you will bring to completion the good work you
have begun in them. Amen.

A PRAYER FOR
GRADUATES

L_‘

Dios amoroso, te agrade-
cemos por todos los que se graduan
de la escuela primaria, secundaria y
universitaria en esta afo. Los has

~ bendecido durante sus afios en la
escuela con sabiduria, amistades y
habilidades. Contintias desafiandolos
a hacer de este mundo un lugar mejor gracias a su edu-
cacion.

Ayudelos a esperar sus proximos pasos: continuar
con su educacion o ingresar al mundo laboral. Dales fe y
un sentido de propdsito.

Que estén siempre conscientes de que se
cumpliran haciendo tu voluntad, que estaras siempre con
ellos y que llevaras a cabo la buena obra que has comen-

zado en ellos. Amén.

PoPE JOHN PAUL Il CATHOLIC ScHooOL IS Now
ENROLLING NEW STUDENTS!

Pope John Paull 1l Catholic School, located at
4325 S. Richmond, is now enrolling new students. Pope
John Paul Il honors faith, community, service, and excel-
lence as they educate preschoolers through Grade 8.
Scholarships are available for tuition starting at $200 per
month for preschool and kindergarten, and $150 for 5th
and 6th grade. Contact Ms. Yamili Cano at 872-228-9179
for more information.

iLA ESCUELA CATOLICA PAPA JUAN PABLO Il ESTA
INSCRIBIENDO NUEVOS ESTUDIANTES!

La Escuela Catolica Pope John Paull Il, ubicada
en 4325 S. Richmond, ahora esta inscribiendo nuevos es-
tudiantes. El Papa Juan Pablo Il honra la fe, la comunidad,
el servicio y la excelencia al educar a los nifios en edad
preescolar hasta el octavo grado. Tenemos becas disponi-
bles; matricula desde $200 por mes para preescolar y jar-
din de infantes, y desde $150 para quinto y sexto grado.
Comuniquese con Ms. Yamili Cano al 872-228-9179 para
mas informacion.

MEMORIAL DAY

| watched the flag pass by one day. It fluttered in the
breeze.

A young Marine saluted it, and then he stood at ease.

| looked at him in uniform; so young, so tall, so proud.
With hair cut square and eyes alert, he'd stand out in any
crowd.

| thought how many men like him had fallen through the
years. How many died on foreign soil; how many mothers'
tears?

How many pilots' planes shot down? How many died at
sea? How many foxholes were soldiers' graves?
No, freedom isn't free.

| heard the sound of Taps one night, when everything was
still.

| listened to the bugler play, and felt a sudden chill.

| wondered just how many times that Taps had meant,
'Amen.' When a flag had draped a coffin of a brother or a
friend.

| thought of all the children, of the mothers and the wives,
of fathers, sons, and husbands with interrupted lives.

| thought about a graveyard at the bottom of the sea.
Of unmarked graves in Arlington, No, freedom isn't free.

MEMORIAL DAY

REMEMBER AND HONOR
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PoPE FRANCIS MONTHLY PRAYER FOR JUNE

Intention for Evangelization: — The Beauty Of
Marriage
Let us pray for young people who are pre-
paring for marriage with the support of a Christian
community: may they grow in love, with generosity,
faithfulness and patience.

ORACION MENSUAL DEL PAPA FRANCISCO
PARA JUNIO

Intenciéon de Evangelizacion: La Belleza del
Matrimonio

Oremos por los jovenes que se preparan
para el matrimonio con el apoyo de una comunidad
cristiana: que crezcan en el amor, la generosidad, la

fidelidad y la paciencia.

BAPTISM:
Come at least two months in advance, talk with one of the priests. Need to be a registered active parishioner of a parish.
We celebrate baptism the first and third Saturdays of the month in Spanish, and the fourth Saturday of the month in Eng-
lish.
QUINCEANERA:
Girl needs to have the sacraments of initiation and to be a registered active member of our parish. Parents have to
come, at least four months in advance, to talk with one of the priests.

WEDDING:
Arrangements should be made by talking with one of the priest at least six months in advance.

PRIESTS ARE AVAILABLE TO MEET WITH PEOPLE BY APPOINTMENT ONLY.
PLEASE CALL THE OFFICE TO SET UP AN APPOINTMENT.

BAUTISMOS:
Venga al menos dos meses antes a hablar con uno de los sacerdotes. Necesita se feligrés inscrito y activo de una pa-
rroquia. Celebramos bautismos el primer y tercer sabado del mes en espafol y el cuarto sabado del mes en inglés.

QUINCEANERA:
La muchacha tiene que haber celebrado todos los sacramentos de iniciacion y ser feligrés inscrita y activa de nuestra
parroquia. Los papas tienen que venir al menos cuatro meses antes de la celebracion a hablar con uno de los sacerdo-
tes.
MATRIMONIO:
La pareja tiene que venir a la parroquia a hablar con el sacerdote al menos seis meses antes de la boda.

LOs SACERDOTES ESTAN DISPONIBLES PARA REUNIRSE SOLAMENTE HACIENDO CITA.
POR FAVOR LLAME A LA OFICINA PARROQUIAL PARA HACER CITA.

Blessed Sacrament Parish/Parroquia Santisimo Sacramento

PARISH REGISTRATION FORM-UPDATE FORM

FORMA DE INSCRIPCION-ACTUALIZACION PARROQUIAL
This information is confidential and will be retained at the parish office
Esta informacién es confidencial y se mantendra en la oficina parroquial
PLEASE PRINT CLEARLY/ 'FAVOR DE ESCRIBIR LEGIBLEMENTE

Please mark one/marque una opciéon [ ]New Registracion/Registro Nuevo [ ] Update/Actualizacion

Last Name/Apellido: Birthday/fecha de nacimiento:
First Name/Nombre: Email:

Address/Domicilio: Apt. #:
City/Ciudad: Zip code: Phone:

Spouse’s Name/Esposo(a): Birthday
Name/hijo: Birthday

Name/hijo: Birthday
Name/hijo: Birthday
Name/hijo: Birthday

-For Office Use Only
Sequencer: Envelope number: Date:
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WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME

4th Generation Parishioner
3604 S. Hoyne, Chicago Cynthia Wollschlager, Director/Owner

Other Facilities Available, Chicago & Suburbs

773-523-0196

Ed the Plumher

Ed the Carpenter

773.471.1444

Best Work « Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

C. M. FASAN
Florist

« LeafGuard®
is guaranteed
never to clog or
we'll clean it for
FREE*

- Seamless, one-piece system keeps out
leaves, pine needles, and debris

I} - Eliminates the risk of falling off a ladder
to clean clogged gutters

- Durable, all-weather tested system not
a flimsy attachment

LeafGuard=

Get it. And forget it.°

5 Darden card with
home estimate

ge. or
Rabiaig persons rust ated and |
rigans musiFave a o D, b

able to enter
Please Ask ' o o s offr
il ities, their imi

Daily deliveries

For Details
ol

to Chicago
and 135 Suburbs

*Guaranteed not to clog for

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration ~ Giires you aunyour

CALL NOW 708-462-6373

35th & Ashland
773-523-8564

Walter Pomierski & Son Funeral Home

Huck Finn Donuts Restaurant

Felice Thaddeus 6 Free Donuts W/ Purchase W/ Ad
1059 West 32™d St., Chicago of One Dozen or More. Not Valid with Any Other Offer
773-927-6424 3414 S. Archer Ave. 773-247-5515

4 Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:

‘3 | wna.jspaluch.com/subscribe

> ' Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

Funerals comenzando en $3,000
Protecting Seniors

Nationwide 2o

;& FUNERARIA
Sagrada Familia

ATENDIENDO SU ULTIMA NECESIDAD

3756 South Paulina Street
Chicago, lllinois, 60609

. ¢ Easy Self Installation Tel: 773-565-4171

Call Today! Toll Free 1.877.801.8608 funeralessagradafamilia@gmail.com

m TAQUERIAS ATOTONILC
24 Hour Protection at HOME and AWAY! g PROPS FAM”.'A MUNOZ

Medical Alert System

$2 9. 95/ Mo. billed quarterly
¢ One Free Month
* No long-Term Contract
* Price Guarantee

&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

v'Ambulance SqutlonsasLowas$19 95 4 month B }
vPolice vFire )
vty TESes @ § 1649 W. 47th St. 773-247-5870 ank '“
=5 NO Long Term Contracts @ \ ;\\\3& Supermercado y Carniceria _ggl_‘g;,,eﬁ mﬂn@r
This Button SAVES Lives! LA INTERNACIONAL % —\‘%Mﬁome

As Shown GPS,

708-652-6661

N
\,
| CALL Lowest Prce Guarantee! Abarrotes en General Thank you for advertising in
NOWI 800080903352 GPS Tracking w/Fall Detection . Our personal services are available our church bulletin
i) - . Productos Mexicanos ; ; :
eofim'“d ) Nationwide, No Land Line Needed at chapels in the neighborhood I tronizi busi
have| 32‘ sl*ﬁen MDMedA/ert EsY set-up,No Contract Carnes frescas y Legumbres and throughout the suburbs am patronizing yo‘}r' USINEss
Momfem > Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA 4556 S. Ashland Ave. 523_9745 ISC habla espaﬁol! because of it!

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170
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